
Τροπολογία 2
Αιτιολογική σκέψη 5α (νέα)

(5α) Τα αποδημητικά υδρόβια πτηνά αποτελούν σημαντι-
κό τμήμα της παγκόσμιας ποικιλίας των ειδών και —σύμ-
φωνα με τη σύμβαση για τη βιοποικιλότητα του 1992—
θα πρέπει να διατηρηθούν για τις μελλοντικές γενιές.

Τροπολογία 3
Αιτιολογική σκέψη 7α (νέα)

(7α) Όταν η Επιτροπή διαπραγματεύεται εξ ονόματος της
Κοινότητας και στο πλαίσιο της εξουσιοδότησής της τροπο-
ποιήσεις του προγράμματος δράσης όπως αναφέρεται στο
παράρτημα 3 της συμφωνίας, θα πρέπει να λαμβάνει ιδιαί-
τερα υπόψη τα μέτρα διατήρησης που αναφέρονται στο
άρθρο ΙΙΙ, παράγραφος 2, της συμφωνίας.

Τροπολογία 4
Άρθρο 3

Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να διαπραγματευθεί και να
εγκρίνει, εξ ονόματος της Κοινότητας, τυχόν τροποποιήσεις του
προγράμματος δράσης σύμφωνα με το άρθρο IV της συμφω-
νίας καθώς και τυχόν τροποποιήσεις της συμφωνίας βάσει
του άρθρου Χ. Η Επιτροπή καλείται να πραγματοποιήσει τις
εν λόγω διαπραγματεύσεις κατόπιν διαβουλεύσεων με
ειδική επιτροπή που θα οριστεί από το Συμβούλιο. Θα εξασφα-
λίσει ότι οι αποφάσεις που λαμβάνονται βάσει της συμφω-
νίας συμφωνούν προς το κοινοτικό δίκαιο και τους στόχους
των πολιτικών της Κοινότητας.

Σχετικά με θέματα που εμπίπτουν στην αρμοδιότητα της
Κοινότητας, η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εγκρίνει, εξ ονόματος
της Κοινότητας, τροποποιήσεις των παραρτημάτων της συμ-
φωνίας, που εγκρίνονται βάσει του άρθρου Χ, παράγραφος
5, αυτής.

Η Επιτροπή επικουρείται, κατά την εκτέλεση αυτού του
καθήκοντος, από ειδική επιτροπή που θα οριστεί από το Συμ-
βούλιο.

Εάν τροποποίηση των παραρτημάτων της συμφωνίας δεν
μεταφερθεί στις σχετικές νομικές διατάξεις της Κοινότητας
εντός ενενήντα ημερών από την ημέρα έγκρισής της από τη
Διάσκεψη των Συμβαλλομένων Mερών, τότε η Επιτροπή
διατυπώνει επιφύλαξη σχετικά με την εν λόγω τροποποίη-
ση, αποστέλλοντας γραπτή κοινοποίηση στο θεματοφύλακα,
βάσει του άρθρου Χ, παράγραφος 6, της συμφωνίας. Εάν
στη συνέχεια η τροποποίηση μεταφερθεί, η Επιτροπή απο-
σύρει άμεσα την επιφύλαξή της.
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Αίτηση υπεράσπισης της ασυλίας και των προνομίων του κ. Bossi

Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την αίτηση υπεράσπισης της ασυλίας και των
προνομίων του κ. Umberto Bossi (2004/2203(IMM))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη την αίτηση του πληρεξούσιου δικηγόρου του κ. Umberto Bossi για την υπεράσπιση της
ασυλίας του σε σχέση με δικαστική δίωξη που εκκρεμεί ενώπιον του Πρωτοδικείου της Πάδοβα, στις
3 Αυγούστου 2004, η οποία ανακοινώθηκε σε συνεδρίαση της ολομέλειας στις 13 Σεπτεμβρίου 2004,
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— έχοντας υπόψη τα άρθρα 9 και 10 του Πρωτοκόλλου περί Προνομίων και Ασυλιών των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων της 8ης Απριλίου 1965, και το άρθρο 6, παράγραφος 2, της Πράξης σχετικά με την εκλογή
των μελών στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο με άμεση και καθολική ψηφοφορία της 20ής Σεπτεμβρίου 1976,

— έχοντας υπόψη τις αποφάσεις του Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στις 12 Μαΐου 1964 και στις 10
Ιουλίου 1986 (1),

— έχοντας υπόψη το άρθρο 6, παράγραφος 3, και το άρθρο 7 του Κανονισμού του,

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων (A6-0209/2005),

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο Umberto Bossi διετέλεσε βουλευτής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο κατά την
τέταρτη κοινοβουλευτική περίοδο (έναρξη της εντολής στις 19 Ιουλίου 1994, έλεγχος της εντολής στις
15 Νοεμβρίου 1994, λήξη της εντολής στις 19 Ιουλίου 1999) και κατά την πέμπτη κοινοβουλευτική περίοδο
(έναρξη της εντολής στις 20 Ιουλίου 1999, έλεγχος της εντολής στις 15 Δεκεμβρίου 1999, λήξη της εντολής
λόγω ασυμβιβάστου στις 10 Ιουνίου 2001),

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα μέλη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου δεν υπόκεινται σε έρευνα, κράτηση ή δίωξη
για γνώμη ή ψήφο δοθείσα κατά την άσκηση των καθηκόντων τους (2),

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ασυλία έναντι δικαστικής δίωξης που απολαύουν οι βουλευτές του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου αφορά επίσης ασυλία έναντι αστικών διώξεων,

1. αποφασίζει να υπερασπίσει την ασυλία και τα προνόμια του κ. Umberto Bossi·

2. προτείνει, σύμφωνα με το άρθρο 9 του ως άνω Πρωτοκόλλου και λαμβάνοντας υπόψη τις διαδικασίες του
σχετικού κράτους μέλους, να ανακοινώσει ότι η σχετική διαδικασία δεν πρέπει να συνεχισθεί· καλεί, συνεπώς, το
δικαστήριο να συνάγει τα κατάλληλα συμπεράσματα·

3. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει άμεσα την παρούσα απόφαση και την έκθεση της αρμόδιας
επιτροπής του στο Πρωτοδικείο της Πάδοβα.

(1) Υπόθεση 101/63, Wagner/Fohrmann και Krier, Συλλογή 1964, σ. 195 και υπόθεση 149/85 Wybot/Faure και άλλων,
Συλλογή 1986, σ. 2391.

(2) Άρθρο 9 του Πρωτοκόλλου περί Προνομίων και Ασυλιών των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.
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Αίτηση άρσης της ασυλίας του κ. Mote

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την αίτηση άρσης της κοινοβουλευτικής ασυλίας του
κ. Ashley Mote (2005/2037(IMM))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη την αίτηση άρσης της ασυλίας του κ. Ashley Mote, που υπεβλήθη, κατόπιν αιτήσεως του
Γενικού Εισαγγελέως, από τη μόνιμη αντιπροσωπεία του Ηνωμένου Βασιλείου στην Ευρωπαϊκή Ένωση και
ανακοινώθηκε στην ολομέλεια στις 23 Φεβρουαρίου 2005,

— αφού άκουσε τον κ. Ashley Mote, σύμφωνα με το άρθρο 7, παράγραφος 3, του Κανονισμού του,

— έχοντας υπόψη τα άρθρα 8, 9, 10 και 19 του Πρωτοκόλλου της 8ης Απριλίου 1965 περί των Προνομίων και
Ασυλιών των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, καθώς και το άρθρο 6, παράγραφος 2, της Πράξης της 20ής Σεπτεμ-
βρίου 1976 περί της εκλογής των αντιπροσώπων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο με άμεση και καθολική
ψηφοφορία,

— έχοντας υπόψη τις από 12 Μαΐου 1964 και 10 Ιουλίου 1986 αποφάσεις του Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων (1),

(1) Υπόθεση 101/63, Wagner/Fohrmann και Krier, Συλλογή 1964, σ. 195, και υπόθεση 149/85 Wybot/Faure και λοιπών,
Συλλογή 1986, σ. 2391.
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